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Kypcbl 6enapyckaii mosbl “MoBa HaHoBa”
¥ KaHT3Kcue pa3siyuAa
aiiubIHHaW agyKaubliiHal npacTopbl

[Oy6oyckas T.A.
YcmaHosa adykaubli ®edapauypbii npagcarozay benapyci
“MincHapoOdHsl yHisepcimam «MITCO»” (Biyebcki ¢inisin), Biuebck

Y apTblKkyne pa3rnagatoLLa KAtoYaBbls BEKTapbl A3enHacLi Kypcay 6enapyckaii mosbl “Mosa HaHoBa”,
aHanisyeuua posas npaekta Y ¢apmipaBaHHi 3THIYHAl camacBsgomacui i navyuua HaublaHaAbHal
rogHacui 6enapycay.

MaTa npaubl — BbI3HaYbILb Mecua i poato A3enHacui Kypcay “Mosa HaHoBa'' ¥ KaHTaKcLe pas3Bilus
aMyblHHAM agyKaLlbliiHai npacTopbl.

Mamapbian i meTtapbl. HaBykoBae pacnefaBaHHe npaBef3eHa Ha acHOBE pPacnpauoBaKk i
BifldamaTapbianay Kypcay ‘‘MoBa HaHoBa"’, a Takcama MmoBa3Hayubix i My6iLbICTbIYHbIX aPTbIKY/aY, Y TbiM
NiKy [HT9PHIT-KPbIHiL. [pbl aHanise maTapblany Oblni BbIKAPbICTaHbl amnicanbHbl MeTag i MmeTag
KaHU3MTya/ibHara aHanisy.

BbiHiKi i ix abmepKaBaHHe. MpbIApbITITHbIMI HaKipyHKami Kypcay ‘““MoBa HaHoBa” céHHA 3'aynatoyua
HACTYNHbIA: NaWbIP3HHE i yAacKaHaNeHHe Beday Na poaHan moBe; 3HaEMCTBA 3 TPaAblLUbIMHAN KynbTypak
b6enapycay; CycTpaybl 3 TiCTOpPbIKAMi, Kpas3Hayuami, 3THaKynbTyposarami, MacTauTBasHayLami,
dinocadami, moBasHayLami, niTapaTypasHayLami, NicbMeHHiIKaMi, akLuEpami, pa*KbICEpami, cnapTcmeHami
i iHW.; apraHi3aubla pa3HaCTalHbIX KOHKypcay, AbICKYCiK, KiHanparnagay, 3KCKypci; yasen y
NiTapaTypHbIX iMNpa3ax, HaBYKOBbIX KaHPEPIHLbIAX, AAabPaUbIHHbIX AKLbIAX.

AcobHait yBari 3acnyroyBae KHira A. JlitBiHoycKali i . Jlabaa3eHki “MoBa HaHoBa: 20 KpoKkay Aa
6enapyckali mosbl” (y A3BIOX YacTKax), agpacaBaHas Hailnepw TbiM, XTO iIMKHeUUa KapbicTauua
6enapyckalt MoBan y naycaa3éHHbIM XKblLLi.

3akntousHHe. Kypcbl HeakafamiuyHara BbIByY3HHs H6enapyckait mosbl ““MoBa HaHoBa'’ — rata 6osbLu
YbIM aayKaubliHbl MpPaeKT. BbiByyatoubl MOBY, AiTapaTypy, FiCTOpbIlo, Ky/abTypy cBaél Paasimbl,
3HAaéMAYbICA 3 Ta/IeHABITbIMI CyaliublHHIKaMi, MPbIMatoybl YA3€eN y rpamaicka 3HauYHbIX MepanpbleMCcTBaXx,
CTYA3HTbI agKpbiBatoub ansa cabe HoByo benapycb, naybiHaloub CBAAOMA LWAHaBalb i raHapbiLLa
6enapywybiHan. Ycé rata cBeaubllb Npa BbIK/AOYHYIO pPoato Kypcay “‘Mosa HaHoBa” Y dapmipaBaHHi
STHIYHaM, KyNbTYpHal | MOYHal cBAA0OMAaCLi rpama3aH Halal KpaiHbl.

KntouaBblf cnoBbl: afyKkalblHbl NPAeKT, afyKalbliMHbl P3Cypc, aHAanH-Kypcbl, 6enapycki KnacivHbl
npasanic, 6enapycki adiupliiHbl Npasanic, 3STHIYHAA camacBALOMACLb.
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Main vectors of the operation of the Belarusian language courses “Language in a New Way” are
considered in the article; the role of a project in shaping ethnic self-identification and the feeling of the
Belarusians’ national belonging is analyzed.

The article aims at identifying the place and the role of the operation of the Belarusian language
courses “Language in a New Way” in the context of the national education space development.

Material and methods. The research was conducted on the basis of the developed courses and their
videos as well as on linguistic and journalistic articles, the Internet sources including. The de-scriptive
method and the method of concept analysis were used.

Findings and their discussion. The priority directions of the courses “Language in a New Way” are the
following: widening and strengthening the mother tongue knowledge; getting acquainted with the



traditional culture of Belarusians; meetings with historians, local lore researchers, ethnic culture re-
searchers, art critics, philosophers, linguists, literature critics, writers, actors, directors, sportsmen and
others; setting up different contests, discussions, watching films, excursions; participation in liter-ature
performances, scientific conferences, charity events.

Special attention should be paid to A. Litvinouskaya and G. Labadzenka’s book “Language in a New
Way: 20 Steps to the Belarusian Language” (in two parts) which is addressed first of all to those who tries
to use Belarusian in everyday life.

Conclusion. The courses of non-academic learning of Belarusian “Language in a New Way” are more
than an educational project. Through learning the language, literature, history, culture of their
motherland, meeting talented compatriots, participating in socially important events students open for
themselves the new Belarus, consciously value and take pride in it. All this testifies to the exceptional role
of the courses “Language in a New Way” in shaping ethnic, cultural and language consciousness of people
of our country.
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